
ಒಂದೆ ಕೂಗಳತೆ ವೈಕಂಠ 

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri Betageri 

Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 137.  
2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by Prof. S.K. 

Ramachandra Rao, page No. 406.   
3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, Edited by Shri 

Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi, page No. 150. 
4. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.2 published by Kannada & Culture Dept, Govt of 

Karnataka, Bengaluru, page No. 13. 
5. Note: Lyrics mentioned without highlights are as per Ref. 1.  The wordings mentioned in 

yellow highlights are as per Ref. 2.  The wordings in Ref. 3 are same as in Ref. 2. 
6. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.       

 
ರಾಗ: ಕಲ್ಯಾ ಣಿ                                             ತಾಳ: ಅಟ   ರಾಗ: ಕಲ್ಯಾ ಣಿ                                             ತಾಳ: ಅಟ 

 

ಒಂದೇ ಕೂಗಳತೆ ಭೂ ವೈಕಂಠ        ಒಂದೇ ಕೂಗಳತೆ ವೈಕಂಠ       

ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ವು ಸಾಧು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ      ॥ ಪ ॥    ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ವೋ ಸಾಧು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ     

 

ಅಂಬರಿೋಷನು ದ್ವಾ ದಶೋ ವ್ರ ತ ಮಾಡಲು   ಸರಸಿಯಲಿ ಆನೆ ಪೊರೆಯಂದು ಕರೆಯಲು 

ಡಂಬೆಯ ಮಾಡಿದ ದುರ್ವಾಸನು    ತಾ ರಿತದಿ ಬಂದು ಕಾಯ್ದಾ   

ಕಂಭಿನೋಪತಿ ಕೃಷ್ಣಾ  ಕಾಯಬೇಕೆನುತಲೆ     ನರಹರಿ ಕೃಷ್ಣಾ  ಸಲ್ಹಂದು ಚೋರಲು 

ಇಂಬಿಟ್ಟು  ಚಕರ ದಿ ಮುನ ಶಾಪ ಕಳೆದುದು      ॥ ೧ ॥  ತರಳ ಪರ ಹ್ಲಲ ದಗೆ ಕಂಬದಿಂದಲಿ ಬಂದ    

 

ಕರಿರಾಜ್ ವ್ನದಲಿ ಉಳುಹಂದು ಕೂಗಲು   ಅಂಬರಿೋಷ ದ್ವಾ ದಶೋ ವ್ರ ತ ಮಾಡಲು  

ತಾ ರಿತದಿಂದಲಿ ಬಂದು ಕಾಯಾ  ತಾನು      ದಂಬಿ ಮಾಡಿದ ದುರ್ವಾಸ ಮುನ 

ಕರುಣಸಾಗರ ಕೃಷಾ  ಕಾಯಬೇಕೆನುತಲೆ    ಕಂಭಿನೋಪತಿ ಕೃಷಾ  ಕಾಯಂದು ಮೊರೆಯಿಡೆ 

ತರಳ ಪರ ಹ್ಲಲ ದಗೆ ಕಂಬದಿ ಬಂದುದು      ॥ ೨ ॥   ಬೆಂಬತಿಿ  ಚಕರ ದಿಂ ಮುನ ಶಾಪವ್ ಕಳೆದ 

 

ದುರ ಪದ ರಾಯನ ಪುತಿರ ಗಾಪತಿ್ತ  ಬರಲು    ದುರ ಪದ ರಾಯನ ಪುತಿರ ಯ್ದಪತಿ  ಕಳೆಯನೆ   

ಕೃಪೆಯಿಂದಲ್ಕ್ಷಯವಿತಿನು     ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅಕ್ಷಯವಿತಿ  ತಾನು 

ಕಪಟನಾಟಕ ಕೃಷಾ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನ   ಕಪಟನಾಟಕ ಕೃಷಾ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನ 

ಗುಪಿತದಿ ನೆನೆವ್ರ ಹೃದಯವೇ ವೈಕಂಠವು      ॥ ೩ ॥  ಗುಪಿತದಿ ನೆನೆವ್ರ ಹೃದಯವೇ ವೈಕಂಠ     

 

 

https://daasabhajane.blogspot.com/2014/07/onde-kugalate-vaikunthake.html
https://daasabhajane.blogspot.com/2014/07/onde-kugalate-vaikunthake.html


ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 
ಪುರಾಣ ಕಾಲ್ದ ಭಕಿರ ಉದ್ವಹರಣೆಗಳಂದ ಪರಮಾತಮ ನ ಆರ್ವಸವು ಭಕಿನಲಿಲ ಯೇ ಎಂಬುದನುು  ದ್ವಸರು 

ಸಿದಧ ಗೊಳಸಿದ್ವಾ ರೆ. 

 

PÀÆUÀ¼ÀvÉ - PÀÆVzÀgÉ PÉÃ¼ÀÄªÀµÀÄÖ zÀÆgÀ; ‘J°è PÀgÉzÀgÉ C¯Éè §AzÉÆzÀUÀÄªÀ’ JA§ÄzÀgÀ ¨sÁªÀ. 

¸ÀgÀ¹AiÀÄ°... – UÀeÉÃAzÀæªÉÆÃPÀëtzÀ ¥Àæ À̧AUÀ. 

£ÀgÀºÀj PÀÈµÁÚ... - £ÀgÀ¹AºÁªÀvÁgÀ. 

CA§jÃµÀ... - «µÀÄÚ ¨sÀPÀÛ£ÁzÀ CA§jÃµÀ£À ªÀævÀ¨sÀAUÀªÀiÁqÀ®Ä §AzÀ zÀÆªÁð À̧£À£ÀÄß ¨É£ÀßnÖ (¨ÉA§wÛ) «µÀÄÚ 

ZÀPÀæªÀÅ PÁrzÀ ¥Àæ À̧AUÀ. 

ಕಂಭಿನೀಪತಿ = PÀÄA©ütÂ¥Àw - s̈ÀÆ«ÄUÉ MqÉAiÀÄ£ÁzÀªÀ£ÀÄ, CA§jÃµÀgÁd.  

zÀÄæ¥ÀzÀgÁAiÀÄ£À ¥ÀÄwæ - zËæ¥À¢AiÀÄ ªÀiÁ£À s̈ÀAUÀ¥ÀæPÀgÀtzÀ°è CPÀëAiÀÄ ªÀ À̧ÛçzÁ£À ªÀiÁrzÀ ¥Àæ À̧AUÀ. 

UÀÄ¦vÀ¢ - CAvÀgÀAUÀzÀ°è; zsÁå£ÀªÀiÁUÀðªÀ£ÀÄß »rzÀÄ. 

 

[ªÉÆzÀ® £ÀÄrAiÀÄ°è F ¥ÁoÁAvÀgÀ«zÉ 

PÀjgÁd ªÀ£ÀzÀ° G¼ÀÄºÉAzÀÄ PÀÆUÀ®Ä 

vÀéjvÀ¢AzÀ° §AzÀÄ PÁAiÀÄÝ vÁ£ÀÄ 

PÀgÀÄt¸ÁUÀgÀ PÀÈµÀÚ PÁAiÀÄ¨ÉÃPÉ£ÀÄvÀ É̄ 

vÀgÀ¼À ¥ÀæºÁèzÀ£À PÀA§¢ §AzÀÄzÀÄ] 

 
Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Aartha Bhava, Mukti Marga,  

Sub-Category: vaikunta, gaja, Narasimha, Krishna, prahallada, ambarisha, vrata, durvasa, muni, 

chakra, shapa, draupadi, Akshaya, mukti, Dhyana,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


